
Молитва	про	швидке	переродження	
Його	Превелебності	Цикє	Чоклінґа	Рінпоче	

	

	
	
༄༅།		།མི་འ(ར་*ག་པ་དམ་པའི་ཡེ་ཤེས་2།	།	
мінґ‘юр	такпа	дампей	єше	ку	
Святе,	незмінне	й	вічне	Тіло	Мудрості,	

འགག་མེད་3་འ4ལ་6མ་7ང་གངས་ཅན་མཚ<འི།	།	
ґакме	ґ‘ютрул	намнанґ	нґечен	цой 
Безперервний	чарівний	прояве	Вайрочани	Сніжного	Озера,	

རང་=ང་>ིན་ལས་?ེད་པོ་མཚ<་Aེས་Bེ།	།	
ранґджунґ	трінлє	чепо	цок‘є	дже 
Втілювачу	самопосталих	діянь	Лотосонародженого	Володаря,	

6མ་རོལ་མཆོག་(ར་བདེ་ཆེན་ཞིག་པོ་Fིང་།	།	
намрол	чокґ‘юр	дечен	шикпо	лінґ 
Прояве	Чокґ’юра	Дечена	Шикпо	Лінґпи,	

Gགས་བAེད་དམ་བཅའ་ཡལ་བར་མ་འདོར་བར།	།	
тхук	к‘є	дамча	ялвар	мадор	вар 
Не	залишай	своїх	сердечних	обітниць!		

Hལ་ངན་Iིགས་མ་Jག་Kམ་འདི་ལ་དགོངས།	།	
кал	нґен	ньїкма	макрум	діла	ґонґ 
Поглянь	на	ці	нещасні	темні	часи	занепаду!	

གང་གི་ཡང་Lལ་མི་འMར་བདེ་བ་ཆེ།	།	
ґанґ	ґі	янґтрул	мінґ‘юр	дева	че 
Хоча	твоя	еманація	–	Непорушний	Ваджр		

འMར་མེད་Nོ་Bེ་རེ་ཞིག་Gགས་ད?ིངས་Oོང་།	།	
ґ‘юрме	дордже	решік	тхук	їнґ	лонґ 
Незмінного	Великого	Блаженства	–	на	мить	розчинилась		



	
2	

མི་མངོན་བP་བར་མཛད་Rང་བSན་འTོ་Uི།	།	
мі	нґьон	дувар	дзек‘янґ	тендро	чі 
У	просторі	непроявленого	пробудженого	ума,		

Vད་པར་ཟབ་གསང་རིང་Xགས་Yི་མེད་འདི།	།	
кх‘єпар	забсанґ	рінґлук	дріме	ді 
Вчення	й	істот	загалом	та	зокрема	цю	глибоку,	таємну	й	чисту	традицію		

འཛམ་Fིང་ཡོངས་ལ་ཉི་མ་[ར་གསལ་བའི།	།	
дзамлінґ	йонґла	ньїма	тар	салвей 
У	всьому	світі	осяй,	наче	сонце!	

Lལ་པའི་2་མཆོག་མཚན་དཔེའི་རབ་\ན་པའི།	།	
трулпей	кучок	ценпей	рабґ‘єн	пей 
Прикрашене	знаками	найвище	тіло	нірманакаї		

]ར་བ་ཉེད་^་འཆར་བའི་Jོན་འ^ན་ལ།	།	
ньюрва	ньєду	чарвей	мьон	дюнла 
Швидко	прояви,	молю!			

_་ག`མ་\ལ་བ་\་མཚ<འི་བདེན་མG་དང་།	།	
ца	сум	ґ‘ялва	ґ‘ямцой	ден	тху	данґ 
Силою	істини	трьох	коренів	і	океану	переможців,	

མཚ<་Aསེ་པaྨ་ཀ་རའི་Gགས་བAེད་དང་།	།	
цок‘є	пема	карей	тхук	к‘є	данґ 
Наміру	Лотосонародженого	Падмакари	

ཟབ་གཏེར་པaྨ་དཀར་པོ་eེ་ག`མ་ཆོས།	།	
забтер	пема	карпо	десум	чьо 
І	глибоких	скарбів	Білого	Лотосу	–	вчень	Трьох	Розділів	–	

མ་འོང་འTོ་ལ་དགོངས་Sེ་ཡོངས་འfབ་ཤོག	།	
маонґ	дрола	ґонґте	йонґ	друб	шок 
Хай	досконало	сповниться	це	прагнення	заради	прийдешніх	поколінь!		
	
	
ཅེས་པའ་ིཀོང་Lལ་འ^་ག`མ་པས་གསོལ་བ་བཏབ་པ་དགེ	།	
Цю	молитву	склав	йоґін-кусулу	Конґтрул.	Благо!			
	

	
	
На	прохання	Олени	Скорик	українською	переклала	Марія	Васильєва.		
Київ,	19	грудня	2020	року.	


